
— Поторапливайтесь! Соберите вместе всех свиней, которые могут дать хорошую цену, и
приготовьтесь перевезти их по подземному переходу. Убейте остальных и не оставляйте позади
себя никого! — В большом дворе Терри раздавал инструкции. Он пытался сохранять
спокойствие и собранное выражение лица, но в его глазах была нескрываемая паника.

Первоначально он должен был быть на пути к Островам Демонов. Однако ранее в тот же день
Олеф внезапно получил известие о том, что местоположение их базы было раскрыто. Таким
образом, Терри было сказано остаться, чтобы иметь дело с любыми потенциальными
изменениями, которые могли произойти. Тем временем Эбенезер возглавил группу, чтобы
выследить этого старого эльфа и маленького негодяя, прежде чем Олеф также ушел.

Только что прибежал подчиненный и сообщил, что что-то случилось с Олефом и остальными, и
что кто-то может очень скоро совершить набег на их базу.

Олеф был лидером и опорой всей их охотничьей группы. Эбенезер был сильнее Терри, поэтому
потеря этих двоих нанесла тяжелый удар по их группе.

Однако эти обстоятельства также сделали его самым могущественным и высокопоставленным
существом во всей охотничьей группе. Таким образом, был намек на возбуждение, смешанное
с его паникой и ужасом. Если бы он мог взять на себя остальных подчиненных, а затем продать
всех свиней, он стал бы настоящим лидером охотничьего отряда.

В подвале демоны и орки держали в руках пылающие факелы, яростно дергая эльфов за
волосы. Молодые и пожилые эльфы разделились, и если кто-то из них двигался даже немного
медленнее, их били кнутом или сбивали с ног.

Однако эльфы хранили жуткое молчание. Их лица были пустыми и мертвыми, и они издавали
только легкие стоны, даже когда их били кнутом. В их глазах совсем не было света, и это было
похоже на орду зомби.

Не обвиняйте меня в том, что я не спасу вас, Босс. Вы можете винить только свою собственную
неудачу. Я обязательно продам всех этих поросят и позабочусь о вашей группе вместо вас.
Терри оперся руками на перила, глядя на своих подчиненных и эльфов внизу. Его
сердцебиение учащалось, и на его лице был намек на безумный румянец. — Большие злодеи!
Сдавайтесь! В противном случае мы войдем!

Как раз в этот момент снаружи раздался нежный голос.

— Хм? Что это было? — Спросил Терри, нахмурив брови.

— Мастер Терри, снаружи у наших ворот кричит человек с двумя свиньями. Похоже, одна из
свиней — это та малявка, которая пришла сегодня со старой свиньей! — Орк быстро доставил
отчет.



— Сколько у них людей? — Спросил Терри.

— Всего три; больше никого нет, — ответил орк.

— Есть ли что-нибудь особенное в этом человеке? — Спросил Терри.

— На самом деле, нет. Он выглядит как обычный человек, и у него даже нет оружия, — орк в
ответ покачал головой.

— Хе-хе, поросенок, я думал о том, чтобы найти тебя, но кто бы мог подумать, что ты сама
придешь ко мне? Я убью вас всех, чтобы отомстить за Босса Олефа! — Зловещая улыбка
появилась на лице Терри, когда он быстро подошел к воротам двора. Затем он повернулся к
охранникам и скомандовал: «Откройте ворота!»

Трио Майка располагалось более чем в 10 метрах от ворот. Эми повернулась и недоуменно
посмотрела на Майка. «Отец, они ведь не боятся открывать ворота?»

Анна посмотрела на большой двор перед собой и была поражена. Она и ее дед пришли сюда
сегодня днем, в результате чего на них охотились эти демоны и орки.

— Возможно, — Майк смотрел сузившимися глазами. Скорее всего, эти парни были в
повышенной боевой готовности и перебрасывали свои силы в другое место. Эта заброшенная
деревня была очень уединенной, и ее трудно было найти. Имея только приблизительное
направление в качестве ориентира, скорее всего, потребуется очень много времени, прежде
чем Серый Храм сможет найти это место. — Ребята, кто дал вам смелость прийти сюда на
смерть? — Ворота были открыты, и Терри вышел изнутри в сопровождении нескольких орков и
демонов, несших пылающие факелы. Все они смотрели на двух маленьких девочек,
сопровождавших Майка.

— Лян Цзинжу¹, — Майк кивнул с серьезным выражением лица.

Хм? Терри приподнял бровь, глядя на Майка прищуренными глазами. Кто такой Лян Цзинжу?
Это могущественное существо из рода человеческого? У них должны были быть сильные
покровители. Иначе зачем этому парню пытаться совершить набег на их базу с этими двумя
маленькими девочками?

— Мы здесь, чтобы спасти эльфов. На вашем месте я бы выпустил всех эльфов как можно
быстрее. Может быть, тогда мы подумаем о том, чтобы спасти вам жизнь и отдать вас всех в
Серый Храм, — пока он говорил, в голосе Майка слышался оттенок предупреждения.

— Верно, большой злодей. Вы все должны поторопиться и сдаться! Иначе я вас не пощажу! —
Эми серьезно кивнула.



Услышав это, Терри рассмеялся. Он посмотрел на Майка со зловещей улыбкой и сказал: «Ты
думаешь, я идиот? Все, что ты делаешь, это предлагаешь мне себя в качестве полуночной
закуски. Эти два маленьких поросенка должны продаться по высокой цене на черном рынке
Островов Демонов».

— Лу Синь² однажды сказал, что людям всегда нравится использовать свои недостатки, чтобы
напасть на других, пытаясь отвлечь внимание от этих недостатков, — Майк посмотрел на Терри
и вздохнул, сказав: «Посмотри на свою толстую свиную голову. Что дает вам уверенность
называть эльфов свиньями? Если бы нам пришлось найти здесь свинью, ты бы больше всего на
нее походил».

— Ты...! — Глаза Терри расширились от ярости, в то время как орки и демоны рядом с ним изо
всех сил пытались подавить смех.

Отец такой потрясающий! Эми посмотрела на Майка с почтением и восхищением в глазах. Она
впервые обнаружила, что ее отец также может быть очень острым в своих словах.

На лице Анны также появилась улыбка, и ее нервы значительно успокоились. Этот демон
действительно был похож на свинью. Имея в голове этот образ, на него было не так уж
страшно смотреть.

— Черт тебя побери, человек! Я собираюсь убить тебя! — Терри взревел, превратившись в
бешеного волшебного кабана. Он ненавидел, когда другие называли его свиньей; это было для
него самым резким оскорблением. Его глаза сразу же стали красными, и два массивных клыка
выросли из его рта, когда он бросился на троицу Майка.

— Я очень разочарован в тебе, — Майк покачал головой, прежде чем поднять руку и крикнуть:
«Пылающий Легион!»

— Атака! — Раздался громкий голос Саргераса.

— За Руджимо!

Громкие и синхронные крики прозвучали, когда стая пылающих лавовых демонов вылетела из
ближайшего леса. Все они держали в руках жоуцзямо, в настоящее время заталкивая их в рот.

Саргерас шел впереди, держа в одной руке свой складной стул, а в другой — оставшуюся
половину своего жоуцзямо. Он рухнул, словно пылающий метеорит, и резко качнул стулом в
сторону головы Терри.
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